
RECENZII ŞI PREZENTĂRI 

Paul Lazăr Tondulescu, Cronica aotamlui .AJJoaymus, Faptele ungurilor 
(traducere de pe fotocopia originalului de la Viena), 
Bucureşti, Editura Miracol, 1996, 118 p. + XXXVI 

Iniţiativa de a reedita. însoţind-o de o ordin paleografic. Credem că nu ar fi fost de 
traducere în limba română, Cronica notarului prisos ca Paul Lazăr Tonciulescu să fi consacrat 
anonim al regelui Bela al Ungariei este un spaţiu mai amplu acestei probleme. cu 
lăudabilă cel puţin pentru faptul că ea izvorăşte referiri la părerile expuse până în prezent şi cu 
din dorinţa autorului de a servi „cu credinţă o mai serioasă discuţie de ordin paleografic. De 
istoria neamului românesc". C..onstatând că cele altfel, editia este lipsită de un capitol esential, 
două edilii anterioare ale cronicii, datorate, gra\ie căruia să capete statutul de contributie 
prima (1899). lui Mihail Besan1, notar public ştiinţifică, şi anume bibliografia domeniului 
din Lugoj, iar, cea de-a doua (1934). lui Gh. cercetat. 
Popa-Lisseanu2, conţin multiple erori de De asemenea. autorul nu ne prezintă 
traducere. cauzate de traducerea nu a principiile de editare pe care le-a urmat pe 
originalului latin, ci a unei traduceri în limba parcursul demersului său. 
maghiară (ediţia lui Uszlo Fejerpataky), Paul in ceea cc priveşte textul propriu-zis al 
Lazăr Tonciulescu îşi propune să corecteze cronicii şi traducerea românească (p. 10-109), 
aceste erori. În acelaşi timp. el oferă cititorilor nu putem să nu constatăm, cu regret, prezenţa 
posibilitatea de a confrunta lectura pe care le-o unor numeroase greşeli care credem (sau 
propune cu textul manusc~isului păstrat la sperăm) că se datoresc unei corecturi lipsite de 
Viena, graţie publicării, în anexa volumului. a atenţie. lată numai câteva exemple: 
fotocopiei acestui manuscris. p. 10: suo dilectissimo amico uire uenerabili 

Din păcate, editorul nu prea reuşeşte să-şi în loc de uira, traducerea de la p. 11 conl,ine şi 
onoreze ambiţiosul proiect. Exceptând anexele ea O eroare: .,preaiubitul său prieten·' în loc de 
( care sunt alcătuite cu grijă, constituind un real „preaiubitului său prieten"; 
instrument de lucru pentru cei interesaţi). p. IO: caterorumqueîn loc de ceterorumque 
respectiv indicele de organizaţii statale (1..'U respectarea grafiei originalului): 
româneşti, de personalităţi române, de 
elemente toponimice române şi de localnici p. 12: e11.ordium generalogie regum în loc de 
găsiţi în Pannonia şi Transilvania la invadarea genealogii:: 
acestora la anul 896 (conform Anonymus), p. 22: anno dominice incamationis d. cec. 1. 
(p. 111-114), tabele cu semnele alfabetiforme şi XXXiiii. în loc de d. cec. I. XXXiiii. 
de abreviere (,.semne grafice silabi-ce sau p. 47: din al c!rui neam descinde episodul 
grupări de grafeme·') folosite de Anonymus Turda în loc de episcopul Turda. 
(p. 115-117). hana localităţilor, a râurilor şi 3 În acelaşi timp. autorul nu este consecvent 
traseului urmat de unguri la migrarea lor în în ceea ce priveşte scrierea numelor proprii: 
Pannonia (p. 118), fotocopia originalului din faţă de textul original. care are peste tot 
biblioteca familiei imperiale din Viena, minuscule. în ediţia analizată unele onomastice 
celelalte secţiuni ale ediţiei suscită destule apar scrise cu majuscule. altele cu minuscule, 
discuţii. În cele ce urmează, nu ne vom referi fAră a se urma vreun criteriu anumit. Vom da 
decât la câteva aspecte care ies în evidenţă de la un singur exemplu în care, în acelaşi subcapitol, 
primul contact cu lucrarea. apar nume proprii scrise în ambele feluri: 

Prefaţa (p. ~) trece în revistă. dar Coane p. 46: Missi uero arpad ducis vsubuu et 
pe scun şi într-o manieră laxă şi destul de putin ve/uc fluuium thyscie in portu lucy 
coerentă, principalele probleme legate de transnauigauerant. Et hinc egressi in castrum 
datarea cronicii şi de perioada în care va fi tri'lit Byh"or uenientes ducem Menumorout 
cronicarul, precum şi principalele scăderi ale salutauerunt ... 
celor două ediţii româneşti anterioare. Autorul Traducerea românească se face vinovată de 
optează pentru plasarea cronicarului în epoca ceea ce Paul Lazăr Tonciulescu le reproşează 
lui Bela I, aducând în favoarea tezei sale antecesorilor săi: .,multiple erori". Nu ne 
argumente de ordin istoric, extrase din chiar propunem să facem un inventar al acestora, ci 
conţinutul cronicii. precum şi un argument de ne multumim să semnalăm câteva dintre ele: 

1 Mihail Besan, Chronicon Anonymi Be/ae regis notarii, Gesta Hungarorum, Lugoj, 1899. 
2 Gh. Popa-Lisseanu, Anonymi Belae regis notarii, Gesta Hungarorum, în „Fontes daco­

romanorum". voi. I, Bucureşti. 1934. 
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p. 10: CHRONICON Anonymi Beie Regis 
Notarii Gesta Hungarum ... apare în traducere: 
ANONYMUS Notarul regelui Bela Faptele 
Ungurilor ... (Nu putem să nu remarcăm faptul 
că aici şi în anexe apare Gesra Hungarum, în 
timp ce în titlu şi cuprinsul Prefeţei stă scris 
Gesra Ungarum). 

p. 10: arte litteralis scienrie inbuto înseamnă 
iniţiat în meşteşugul (arta) scrisului şi nu 
.,învăţat în ştiinţa anei literare"; 

p. 12: sir laus er honor regi eterno er sancte 
marie matri eius înseamnă sif fie- lifudil şi 
cinstire împifratului celui veşnic ... şi nu "să fie 
laudă şi onoare eternă regelui". 

Nu puţine sunt exemplele în care fraza 
românească este prost construitii datorită, 
probabil. dorinţei traducătorului de a fi cât mai 
aproape de originalul latin, precum şi unei 
superficiale înţelegeri a originalului: 

p. 10: Dum o/im in scalari studio simul 
essemus er in hystoria troiana, quam ego cum 
summo amore complexus ex libris darethis 
frigij ceterorumque auctorum, sicut a magistris 
meis audiueram in unum uolumen propria stilo 
compilaueram, pari uo/unrare /egeremus, petisti 
a me ... .,Pe când odinioară, când eram 
împreună la studiul şcolar şi în istoria troiană. 
pe care eu. îmbrăţişând-o cu foarte mare 
dragoste din cărţile lui Dares Frigius şi ale altor 
autori, aşa cum o auzeam de la profesorii mei, 
compusesem într-un volum, în stilul meu, şi o 
citeam cu egală voinţă, mi-ai cerut..."; 
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p. 25: venientes aurem dies plurimos per 
desena loca, er fluuium etyl super tu/bou 
sedenres ritu paganismo transnatauerunt, er 
nunquam uiam dvitas uel habitaculi inuenerunt 
„dar venind mai multe zile prin locurile 
pustiite, şi au trecut înot fluviul Etyl şezând pe 
burdufuri după obiceiul păgân şi nicăieri n-au 
găsi! calea unui oraş sau locuinţă". 

ln sfârşit, nu ar fi fost lipsit de interes ca 
Paul Lazăr Tonciulescu să fi menţionat în note 
acele pasaje din traducerile româneşti 
anterioare pe care el le considera a fi eronate. 
În felul acesta, ediţia ar fi avut mai mult de 
câştigat. 

La pagina 110 autorul adaugă o scurtă 
încheiere a cărei prezenţă ni se pare superfluă, 
de vreme ce nu face decât să reia, aproape cu 
aceleaşi cuvinte, o serie de afirmaţii care apar 
în Prefaţă la pagina 7. 

Observaţiile de mai sus nu îşi propun să 
anuleze orice valoare a ediţiei lui Paul Lazăr 
Tonciulescu. Principalul ei merit riimâne acela 
de a permite cititorilor interesaţi de istorie 
contactul cu un text care conţine informaţii de 
mare imponanţă pentru trecutul românilor. Ne 
exprimăm totuşi regretul pentru faptul că 
acestei ediţii nu i-a lipsit decât foarte puţin 
pentru a fi o contribuţie cu adevărat ştiinţifică, 
utilă nu numai cititorului obişnuit, ci şi 
specialiştilor, istorici şi lingvişti. 

ANA-CRISTINA HALICHIAS 

Zilot Românul (Ştefan Finuţă), Opere complete, 
ediţie îngrijită, studiu introductiv, note, comentarii şi indici 

de Marcel-Dumitru Ciucl, Bucureşti, Editura Minerva, 1996 

.,În seria «Restitutio„ sunt tipăriţi, în ediţii 
ştiinţifice, acei scriitori din literatura română, 
care, fără a fi valori fundamentale, merită a fi 
cunoscuţi pentru aportul lor la dezvoltarea 
culturii noastre", se menţioneaz! pe pagina a 
IV-a a copenei, precizare care însoţeşte toate 
ediţiile scoase de Editura Minerva. 

Într-adevăr, dacă am deschide principalele 
cărţi de istorie literară românească la capitolul 
închinat începutului de veac XIX, vom avea 
surpriza să consemnăm câteva fraze sumare 
despre Zilot Românul şi câteva aprecieri de 
circumstanţă despre operă. 

Ştefan Fănuţă a avut „neşansa" să fie 
contemporan cu mult mai cunoscuţii 
reprezentanţi ai Şcolii Ardelene, cu mult mai 
apreciaţii oameni de cultură din arcul extra­
carpatic: Gheorghe Asachi, Viicăreştii, Goleştii, 
sau Ion Heliade Rădulescu, fapt pentru care 
istoria şi critica literară nu s-au prea ostenit să 
se aplece asupra manuscriselor prăfoase 

aflătoare prin depozitele Bibliotecii Academiei 
sau ale Arhivelor Statului. 

Îngrijitorul ediţiei de faţă, conf. univ. dr. 
Marcel-Dumitru Ciucă nu s-a sfiit să scoată la 
lumină pagini îngălbenite, uitate sau chiar 
necunoscute din opera acestui "obscur cronicar 
sau ultim cronicar al Epocii fanariote", redând 
circuitului istoric şi literar o operă despre care 
de-abia acum se va putea vorbi. 

Volumul se deschide cu un substanţial 
Studiu introductiv (p. V-LII), în care editorul 
mănuriseşte încă de la început: .,Cartea de faţă 
conţine dezlegarea unei enigme vechi de peste 
un veac: este vorba de identificarea cronicarului 
ascuns sub numele de împrumut Zilot 
Românul" (p. V). 

Într-adevăr, istoria literaturii române este 
plină de pseudonime. dar dintre toate. 
cronicarul nostru parcă a ştiut şi a reuşit cu 
dibăcie să-şi ascundă identitatea. Acest lucru 
este confirmat de studiile lui B. P. Haşdeu, Gr. 
Tocilescu, N. Iorga, Ov. Densuşianu, Ion 
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Ionaşcu, Valentin Al. Georgescu. N. A. Ursu şi 
alţii, care.au încercat să desluşească dincolo de 
.,epitetul grecesc zelos" adevăratul nume al 
cronicarului, propunând nume ca: Ştefan Mora. 
Ştefan Moru, Ştefan Fănuţă, fără însă a aduce 
argumente convingătoare. 

Luând ca punct de plecare plirerile avansate 
de predecesorii săi, Marcel-Dumitru Ciucă 
răscoleşte toate hârtiile şi „catastişele" care i-ar 
putea da un indiciu sigur de identitate. Dacă 
asupra „prenumelui" toţi specialiştii au căzut 
de acord că este vorba de Ştefan, lucru măr­
turisit de însuşi cronicarul într-un acrostih din 
„Cu slovele numelui mieu pe margine" (p. 201 
- în ediţia de faţă), asupra numelui de familie 
părerile au fost divergente. Pentru dezlegarea 
acestei enigme, Marcel-Dumitru Ciucă 
construieşte un adevărat arbore genealogic al 
familiei, neomiţând nici un amănunt (începând 
cu părinţii. fraţii, cumnaţii) şi după asidue 
cercetări, identificându-l pe Fotache Priseceanu 
drept cumnat al lui Ştefan. s-a ajuns şi la 
dezlegarea celuilalt nume, Fănuţă, de data 
aceasta cu probe inatacabile. 

Odată stabilit numele întreg exact şi 
adevărat, editorul a trecut la stabilirea originii 
cronicarului (născut în Bucureşti şi nu în 
Oltenia), la activitatea şi funcţiile deţinute: 
logofăt al Iii-lea, pitar, serdar. medelnicer, fiind 
membru al Sfatului Orăşenesc Bucureşti, 
prezident al Tribunalului Poliţiei (Agiei) din 
Bucureşti. 

Trecând apoi la analiza operei, editorul 
me!lţioneaz;i c.;jc trei planuri pnncipale 1..lt: 
direcţionare a activităţii: juridic, istoric şi 
poetic. 

Prin „prefacerea" Manualului de legi al lui 
Mihail Fotino, Ştefan Fănuţă devine „una din 
figurile neluate până acum în seamă ale culturii 
juridice de la început de secol...", după cum 
mărturiseşte Valentin Al. Georgescu (p. XLV). 

Opera istorică, în prozli sau în versuri, care 
tratează istoria Ţării Româneşti între 
1796-1823. constituie. după părerea editorului. 
„partea cea mai valoroasă a creaţiei lui Ştefan 
Flinuţă" (p. XLVI). fapt susţinut şi de concepţia 
cronicarului asupra menirii istoriei şi a 
istoricului: .,Istoria trebuie sli redea adevărul, 
iar munca celui care o scrie trebuie să fie pusă 
în slujba acestuia, oricât de neplăcut ar fi el. În 
lupta ce se dă în conştiinţa istoricului între 
datoria de a spune adevărul şi aceea de a-i 
ocroti pe cei de un neam cu el, învinge prima, 
căci istoricul nu are frate, rudă sau vecin, 
singurul stăpân fiindu-i adevărul" (p. XLVI). 

Opera sa istorică începe cu a doua domnie a 
lui Alexandru lpsilanti şi o continuă cu situaţia 
tării sub Alexandru Moruzi, Mihai Suţu. Ioan 
Gheorghe Caragea. 

Contemporan cu evenimetele din 1821. 
Jalnica cântare a lui Zilot este o cronică 
veridică a tot ce a văzut, a trăit sau a auzit de la 
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oameni demni de încredere referitoare la 
Revoluţia lui Tudor Vladimirescu, iar 
Revoluţiei din 1848 îi închină stihurile Leatul 
1848. 

Fără a avea pregătirea contemporanilor săi 
ardeleni, Samuil Micu, Gheorghe Şincai sau 
Petru Maior, Ştefan Fănuţă surprinde prin 
concepţiile sale foarte moderne despre originile 
poporului român, despre organizarea statală şi 
despre aspiraţiile de unitate şi libertate 
naţională. 

În sfârşit, ultimul plan, cel poetic, este 
ilustrat de creaţii versificate, unele publicate 
pentru prima dată. Trebuie remarcată acura­
teţea versurilor, cu reminiscenţe folclorice, dar 
şi cu modele .greceşti, foarte la modă în epocă. 
Dacă mai menţionăm numai în treacăt şi o 
încercare foarte reuşită de fabulă, Dăsluşire 
alciltuită de Zilot Românul (p. 183-197). nu 
greşim afirmând că Ştefan Fănuţă a pregătit 
terenul pentru reprezentanţii de frunte ai 
literaturii române premoderne. 

Capitolul de Note (p. LIII-XCV) la Studiul 
introductiv impresionează prin volumul de 
materiale cercetate, completând şi corectând 
informaţiile utilizate. 

Partea cea mai întinsă din volum o 
reprezintă „restitutio in integrum" a operei lui 
Ştefan Fănuţă. După o Notlf asupra ediţiei se 
trece la reproducerea întregii opere cunoscute 
(p. 1-278), începând cu Istoria Ţării Româneşti 
de la domnia lui A/cxandru lpsilanti pâml la 
sfârşitul domniei lui Ioan Vodă Caragea 
1796-1818 şi terminând cu Leatul 1848. 

Model de ediţie critică de publicare a 
documentelor istorice, volumul îngrijit de dr. 
Marcel-Dumitru Ciucă reproduce cu acurateţe 
notele cronicarului, completându-le apoi cu 
Note. Variante. Comentarii (p. 279-363), cu 
informaţii şi observaţii care ele însele, la rândul 
lor. ar putea constitui pagini de sine stătătoare. 

Oli»aHJI (p. 3115-379), Blhlit,J#~i:lfli:I gc,1101-;J/a 

(p. 381-394) şi Indicele de nume (p. 395-428) 
completează în mod fericit o muncă asiduă, 
pentru care, în 1993, Marcel-Dumitru Ciucă a 
primit titlul de doctor în istorie. 

Nu putem încheia rândurile noastre fărli a 
nu mărturisi şi un gând de recunoştinţă Editurii 
Minerva pentru editarea acestor texte atât de 
dificile. 

Istoricul şi-a aplecat cu evlavie fruntea 
peste paginile de arhivă, ostenind spre a le da la 
lumină. E rândul literaţilor să valorifice această 
muncă şi să-l aşeze pe „Zelos" la locul meritat 
al literelor româneşti de la început de veac 
XIX. Ar fi o reparaţie şi un act de cultură. 

DRAGOŞ ŞESAN 
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Anghel Popa, Renaşterea annatei pământene în JUoldova, 1829-1859, 
Câmpulung Moldovenesc, 1995, 140 p. 

Lucrarea la care ne referim reprezintă o 
sinteză a cercetărilor pe care autorul le-a 
consacrat reînfiinţării şi evoluţiei armatei 
româneşti în perioada cuprinsă între tratatul de 
la Adrianopol din 1829 şi Unirea Principatelor 
înfăptuită trei decenii mai târziu, perioadă 
cunoscută în istoria noastră sub denumirea de 
regulamentară, după numele celor două legiuiri 
cu caracter constituţional - Regulamentele 
organice - care au stat la baza organizării 
tuturor sectoarelor vieţii social-economice şi 
politice din Principatele române, Moldova şi 
Ţara Românească. Deşi autorul şi-a limitat 
analiza fenomenului militar numai la Moldova, 
observaţiile şi concluziile sale privind 
transformările pe care le-a cunoscut armata în 
iiceastă perioadă sunt valabile şi pentru celălalt 
Principat, întrucât cele două ţări române au 
avut nu numai acelaşi statut politico-juridic, dar 
şi o evoluţie similară. 

Se cuvine subliniat faptul că autorul 
utilizează. atât în titlul lucrării cât şi în cuprisul 
ei, denumirea de armată pământeană şi nu 
naţională, cum procedează alţi cercetători*, 
întrucât, după cum observă, pe bună dreptate, o 
armată naţională nu se putea organiza decât în 
cadrul unui stat naţional şi pe raponuri sociale 
eliberate de feudalitate. Or, în perioada 
menţionată, nici una din aceste condiţii nu era 
întrunită. De aceea, denumirea de pământeană 
atribuită instituţiei militare înfiinţate în 11!30 în 
Moldova şi Ţara Românească o considerăm şi 
noi mai conformă realităţii istorice. 

Structurată în două capitole, lucrarea pre­
zintă mai întâi împrejurările în care. în timpul 
ocupaţiei ruse dintre anii 1828-1834. s-au pus 
bazele celor două miliţii pământene. concepute 
de puterea protectoare doar ca organisme cu 
caracter poliţienesc, având rolul de a asigura 
paza hotarelor şi ordinea pe plan intern. De aici 
şi efectul redus fixat armatei. formată în 
Moldova dintr-un singur regiment alcătuit 
dintr-un batalion de infanterie şi un escadron 
de cavalerie. totalizând 1040 de oameni. 
Dincolo însă de intenţiile Curţii de la 
Petersburg, prin măsurile adoptate în perioada 
următoare de autorităţile româneşti s-a urmărit 
- după cum relevă autorul - să se dea noii 
instituţii create rolul unei adevărate armate, în 
conformitate cu idealurile şi aspiraţiile noastre 
na\ionale. Acest fapt a impus conducerii 
militare a Moldovei. inclusiv domnitorului 
Mihail Sturdza, să eludeze conştient pre­
vederile regulamentare care condamnau miliţia 
pămanteană la stagnare şi imobilism, asigurând 

înfiinţarea de noi arme şi servicii, ca artileria. 
flotila, serviciul sanitar etc., ci şi însăşi raţiunea 

ei de a fi, aceea de factor de apărare a ţării, prin 
exonerarea ei totală de obligaţia de a asigura 
ordinea interioară a ţării. Progresele realizate 
în modernizarea armatei în perioada de până la 
1849 au continuat, în pofida unor noi ocupaţii 
militare, şi în timpul domniei lui Grigore Al. 
Ghica. urmărindu-se să se dea oştirii o structură 
organizatorică cât mai completă, apropiată de 
aceea a oricărei armate moderne din epocă. 
precum şi o pregătire corespunzătoare, atât în 
cadrul taberelor de instrucţie şi manevrelor, cât 
şi prin organizarea primelor forme de 
învăţământ militar propriu-zis. Toate aceste 
prefaceri. prezentate în liniile lor esenţiale în 
cel de-al doilea capitol, au creat condiţiile 
pentru ca o dată cu actul Unirii din 1859 şi 
măsurile de unificare întreprinse de domnitorul 
Alexandru Ioan Cuza. cele două miliţii 
pământene să devină cu adevărat o armată 
naţională. 

Autorul nu trece cu vederea nici momentul, 
oarecum delicat, legat de rolul armatei 
moldovene în Revolu\ia de la 1848. Este 
cunoscut faptul că revoluţionarii paşoptişti au 
acordat o atenţie deosebită instituţiei militare, 
urmărind atragerea ei de partea revoluţiei. 
Spiritul revoluţionar îşi făcuse simţită prezenta 
şi în cadrul armatei. prin paniciparea activă a 
unor ofiţeri la toate comploturile şi mişcările 
revoluţionare premergătoare anului 1848. Dar 
dacă în Ţara Românească armata a fost unul 
din factorii care au asigurat succesul revoluţiei, 
în Moldova lucrurile au evoluat diferit. Aici, 
datorită unor condiţii interne şi externe diferite. 
armata nu numai că nu s-a implicat în 
evenimentele revoluţionare, dar unele 
elemente ale ei s-au făcut chiar instrumentele 
represiunii, contribuind la arestarea fruntaşilor 
revoluţionari, la 29 manie 1848. Fireşte, aceasta 
nu constituie un blam la adresa întregii armate 
moldovene, însă faptul că ofiţerii şi soldaţii au 
participat la arestarea revoluţionarilor nu 
trebuie escamotat. 

Utilizănd o bogată informaţie, edită şi 
inedită, scrisă cu talent şi competenţă, fără 
digresiuni inutile. lucrarea de fată oferă o 
imagine veridică a evoluţiei armatei moldovene 
în perioada de modernizare şi redeşteptare 
naţională de la mijlocul veacului trecut. 

acesteia nu numai sporirea efectivelor sau VALERIU STAN 

* Vezi. de exemplu. Apostol Stan. Renaşterea armatei naţionale, Craiova, Editura Scrisul 
Românesc. 1979. 
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,,Revista Arhivelor", seria a ID-a, voi. I, 1995, nr.1-2, 159 p. 

„Revista Arhivelor". editată de Asociatia 
arhiviştilor „David Prodan" din Cluj-Napoca, 
continuă publicata cu acelaşi nume. care a fost 
editată de Arhivele Nationale din Bucureşti, 
apărută în perioada 1924-1947 şi seria nouă, în 
perioada 1958-1994. Actuala revistă apare 
semestrial, cele două numere formând un 
volum. 

Din colegiul de redactie fac parte: Ioan 
Dordea {Cluj-Napoca); Liviu Boar {Tg. 
Mureş); prof. dr. Nicolae Edroiu {Cluj­
Napoca); Andrei Kiss (Ouj-Napoca); Corneliu 
Mihail Lungu (Bucureşti); Laurentiu Mera 
(Ouj-Napoca); Aorica Adriana Muntean (Ouj­
Napoca); Ionel Penea (Zalău); Mircea Timbus 
(Arad). 

Redactorul-şef al revistei este directorul 
Direcţiei Judetene Ouj a Arhivelor Nationale, 
dl Ioan Drăgan. 

Revista este prezentată de redactie printr-un 
scun articol intitulat La început de drum (p. 3-4). 
în care se mentionează că ea este şi prima 
publicatie de acest fel apărută în „provincie". 

Deşi este produsul initiativei libere a unui 
grup de arhivişti şi editată cu mijloacele 
modeste ale unei asocialii profesionale 
independente, revista conferă personalitate 
celei mai vechi comunităti de arhivişti din 
Transilvania, cea din Ouj, la care s-au alăturat 
colegii din Arad, Tg. Mureş, Zalău. 

Se mentionează că actuala „Revistă a 
Arhivelor" promovează profesionalismul. 
modernizarea.pluralitatea, dezbaterea de idei. 
dialogul cu societatea, deschiderea către 
arhivistica internatională, în consens cu 
misiunea socială specifică acestui sector de 
activitate. 

„Revista Arhivelor" cuprinde rubrica 
. ,Studii". în care prof. dr. Nicolae Ed roiu 
publică puncte de vedere privind Arhivistica şi 
ştiinţele auxiliare ale istoriei (p. 5-9); Corneliu 
Mihai Lungu. Director general al Arhivelor 
Nationale, îşi expune opinia asupra Arhivelor 
Naţionale - expresie a unitilţii teritoriale 
(p. 10-14); Gemot Nussbăcher prezintă Arhiva 
Magistratului oraşului Braşov intre 1851-1861 
(p. 15-23); Livia Someşfălean, Tabla Continuil 
(p. 24-27); Constantin Burac. Primele menţiuni 
documentare ale ţinuturilor Ţilrii Moldovei 
(p. 28-38); Florica Adriana Muntean. Lucia 
Augusta Şerdan. Tendinţele cercetării arhivelor 
clujene, 1990-1995 (p. 39-46); Sorina şi Ioan 
Bolovan. Registrele parohiale de stare civilă 
din Transilvania - izvoare de demografie 
istoricii (p. 47-51); Laurentiu Mera. Dimitre 
Onciul şi Direcţiunea Arhivelor din 
Transilvania {p. 52-55); Alexandru Dută. 
Legislaţia interbelică privind învilţilmântul şi 
probleme de fondare a arhivelor şcolare 

(p. 56-60); Elena Rodica Colta, Valori 
bibliofile din colecţia Filialei Arhivelor Statului 
Arad(p. 61--69). 

În cadrul rubricii „Arhive, fonduri şi 
colectii". Antonina Berzoi prezintă Arhiva 
Naţionalii a Republicii Moldova (p. 70-72). iar 
Melania Petrişor, Fondul Consiliului Naţional 
Silsesc(p. 73-75). 

La rubrica .,ln sprijinul detinătorilor de 
arhivă". Vasile Căpâlnean scrie despre câteva 
Consideraţii privind selecţionarea arhivelor la 
creator {p. 76-79). 

La rubrica „Cercetări în arhivele străine", 
Mircea Timbus şi Ioan Dordea fac cunoscute 
noile depistări de documente în arhivele 
vieneze (p. 80-85). 

Vasile Lechintan şi Livia Someşfălean, la 
rubrica „Documente". publică Oficialii 
comitatenşi români din Maramureş şi 
Transilvania în relaţii cu Bistriţa în sec. XVIJ 
(p. 86-102). 

În cadrul rubricii „Opinii". Alexandru 
Tămaş îşi exprimă punctul de vedere privind 
Acte şi documente arhivistice - delimitilri (p. 
103-105). 

În ceea ce priveşte „Viata arhivelor", Ioan 
Drăgan prezintă Jubileul Arhivelor clujene: 75 
de ani de la infiinţare (p. 106-113); Ioan 
Scripcariuc, Arhivele Bucovinei la 70 de ani 
(p. 114-116) şi Laurenţiu Mera, Asociaţia 
Arhiviştilor „David Prodan" (p. 117-119). 

P.in intermediul lui Ioan Dordea, care 
prezintă Secţia arhive de parlament şi de 
partide politice din cadrul Consiliului 
Internaţional al Arhivelor (p. 120-123) şi Ioan 
Drăgan. Seminarul de la Lyon, 7-10 noiembrie 
1994 (p. 124) suntem puşi la curent cu 
activitatea arhivistică intematională . 

„Re\'ista Arhivelor" şi-a propus să prezinte 
şi ponrete de arhivişti. ceea ce l-a determinat 
pe Liviu Boar să-l prezinte pe Ioan Ranca 
(p. 127-128). acesta aflându-se în fruntea 
arhivelor din Târgu-Mureş în perioada 
1962-1990. Călin Felezeu face portretul lui 
Aurel Decei (1905-1976), specialist de 
reputaţie europeană, format în ambianţa şcolii 
istorice clujene, care, după studii strălucite în 
străinătate, şi-a adus valoroase contributii în 
valorificarea izvoarelor orientale. 

În cadrul rubricii „Note şi recenzii" este 
prezentată „Arhiva românească", tom. I. fasc. 
1/1995. şi „Buletinul de informare şi 
documentare arhivistică" {1992-1995), editate 
de Arhivele Naţionale. 

De asemenea, aflăm con\inutul „Anuarului 
Institutului de Istorie Cluj-Napoca". tom 
XXXII. 1993; .,Transylvanian Review". voi. IV. 
nr. 1-4/1995; .,Acta Musei Napocensis••. 26-30. 
1989-1993, 11, Istorie; ,,Erdely Muzeum" 
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(Muzeul Ardelean) nr. 1-4/1991-1993; 
,.Anuarul Arhivelor Judeţene din Hajdu-Bihar, 
Ungaria", voi. I-V, Debreţin, 1974-1978 ( .. A 
Hajdu-Bihar megyei leveltar evkonyve"); 
.,Buletinul Asociaţiei arhiviştilor maghiari" 
(.,Pallium - A Magyar leveltaros egyesiilet 
tajekoztat6ja"); Diplomaţia european.li şi 
mişcarea memorandist.li, 1892-1896, Arhivele 
Statului din România. Bucureşti, 1995; 
România, marele sacrificat al celui de-al doilea 
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r.lizboi mondial. Documente. voi. I, Bucureşti, 
1994. 

În cadrul „Buletinului bibliografic" este 
prezentată Lista donaţiilor pentru Arhivele 
Statului Cluj şi Asociaţia Arhivişti/or „David 
Prodan" Quj-Napoca, 1994-1995 (p. 149-153). 
În continuare, revista cuprinde lista colabora­
torilor, lista abrevierilor şi sumarul, în limbile 
engleză, franceză şi germană. 

LIDIA BRÂNCEANU 

,,Satu Mare - Studii şi comunicirl", 
voi. XI-XII (1994-1995), Muzeul Judeţean Satu Mare, 567 p. + XX pi. 

Ultimul volum apărut al periodicului editat 
de Muzeul Judeţean Satu Mare. ce se remarcă 
printre publicaţiile de ţinută scoase de muzeele 
judeţene, reuneşte studiile unor cercetători 
care, prin preocupări, sunt legaţi de istoria 
acestui ţinut românesc. Volumul este structurat 
pe cele şase capitole deja cunoscute: 
arheologie, istorie, cultură şi civilizaţie, 
etnografie, muzeologie, restaurare-conservare. 

Studiile reunite la rubrica „Arheologie" 
cuprind date interesante relevate în urma 
săpăturilor arheologice efectuate în ultimii ani 
în aşezarea neolitică aparţinând culturii 
Starrevo-Criş de la Tăşnad. judeţul Satu Mare 
(Neţa Iercoşan), în punctele ce formează grupul 
cultural Sanislău datând din Epoca bronzului 
timpuriu (I. Nemeti, P. Roman), în localităţile 
Dedovo III şi Velicaia Begani din Zacarpatia, 
Ucraina (Iolan Cercun), sau oferă informaţii 
privind demersurile unor reputaţi istorici 
români în vederea publicării unei monografii 
„Dacia romană" la Bruxelles, graţie celor 16 
scrisori, note, cuprinse în dosarul intitulat 
.,Latomus - istoria Daciei" (Sever Dumitraşcu). 

La rubrica următoare. cea de „Istorie", la 
care arhiviştii sătmăreni au o contribuţie 
consistentă, materialele pun în valoare 
informaţii bogate, interesante şi din domenii 
diverse cuprinse, în principal, în fonduri 
arhivistice aflate la Direcţia Judeţeană Satu 
Mare a Arhivelor Naţionale. Astfel, pentru 
ilustrarea unor aspecte privind relaţiile agrare 
în zona Carei în secolul al XVIII-iea, este 
folosită Conscripţia fiscală din anul 1724 pentru 
comitatul Satu Mare. în care sunt cuprinse 
obligaţiile ţăranilor faţă de stat, iar pentru a 
doua jumătate a acestui veac s-a recurs cu 
precădere la documentele de arhivă referitoare 
la Conscripţia şi reglementarea urbarială din 
anii 1772-1774 (Maria Floruţ, Sorin Florut). 

Într-un alt studiu sunt prezentate 
preocupările miniere pentru aur şi argint din 
zona localităţilor Turţ, Cămărzana, Vama şi 
Racşa, cât şi activităţile de la Moişeni şi Certeze 

pentru exploatarea şi prelucrarea fierului în 
perioada 1760-1918 (Adalbert Balogh). În 
cercetarea şi exploatarea minereurilor 
neferoase, pentru zona Oaşului se disting două 
perioade: una până în preajma Revoluţiei de la 
1848. caracterizată prin persistenţa unor relaţii 
feudale şi în minerit, când concesiunile de 
cercetare şi perimetrele de exploatare erau 
acordate asociaţiilor miniere, în componenţa 
cărora. pe lângă persoane particulare puteau 
avea acţiuni (cuxe) şi comunităţile (oraşe şi 
târguri), şi o a doua perioadă, anii de după 
1848, care şi pentru mineritul din zona Oaşului 
a însemnat înrădăcinarea relaţiilor capitaliste. 

De asemenea, este semnalat un decret 
imperial, în limba română, din 16 noiembrie 1763, 
necunoscut până acum, şi care se înscrie în şirul 
actelor scrise în limba română datând din secolul 
al XVIII-iea tipărite de Curtea de la Viena (Viorel 
Ciubotă). Prin acest decret se încerca stăvilirea 
unui fenomen care luase proporţii neobişnuite în 
anii 1761-1764, anume fuga iobagilor din 
Transilvania în Moldova şi Ţara Românească, fapt 
a: în_grijorează Curtea de la Viena 

Jntr-un alt studiu, pe baza datelor oferite de 
documente aflate în depozitele Direcţiei 
Judeţene Satu Mare a Arhivelor Naţionale, este 
urmărită evoluţia domeniului oraşului Satu 
Mare din secolul al XVII-iea şi până la mijlocul 
veacului al XIX-iea (Bujor Dulgău). Constituit 
în anul 1636 din localităţile limitrofe Ruşeni şi 
Tătăreşti, domeniul oraşului Satu Mare intră 
mai târziu în posesia unei păduri la hotarul 
localităţii Mădăraş şi a unor terenuri situate în 
alte două localităţi: Hodoş şi Sătmărelul Mic. 
După unificarea a două oraşe, Sătmar şi Mintiu, 
realizată în anul 1712, Satu Mare obţine rangul 
de oraş liber regal în 1715. În prima jumătate a 
veacului al XIX-iea, domeniul oraşului Satu 
Mare atinge extensiunea maximă, de la hotarul 
localităţii Micula Mare, până la Sărătura de 
Amati şi la Sătmărel. 

Autorii Viorel Ciubotă şi Bujor Dulgău 
semnalează un document inedit despre 
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Rllscoala lui Horea. Este vorba de o scrisoare 
datată 8 decembrie 1784, trimisă din Alba Iulia 
de un anume căpitan Tsukasy, aflată în 
fondurile documentare ale Muzeului Judeţean 
Satu Mare, înfăţişând fapte şi evenimente 
petrecute în timpul răscoalei. 

Un alt studiu, elaborat tot pe baza 
informaţiilor oferite de documentul de arhivă, 
supune atenţiei dezvoltarea industrială a 
municipiului Satu Mare în perioada de după 
încheierea dualismului austro-ungar şi până la 
începutul secolului XX (Liviu Gheorghe 
Erdei), cu relevarea unor caracteristici: 
dinamizarea vieţii economice a oraşului Satu 
Mare, înviorarea ramurilor industriale cu 
caracter local, creşterea numărului instituţiilor 
de credit, apariţia în oraş a unor întreprinderi 
cu caracter industrial. înviorarea activităţii 
comerciale. 

Fondul Prefectura judeţului Satu Mare, 
seria Armistiţiul, aflat la Direcţia Judeţeană 
Satu Mare a Arhivelor Naţionale, stă la baza 
studiului realizat de domnul Lucian Cucuiet şi 
intitulat Judeţul Satu Mare şi Convenţia de 
Armistiţiu între Guvernul României şi 
Guvernele U.R.S.S., Regatul Unit al Marii 
Britanii şi S. V.A., semnatil la 12 septembrie 
1944, la Moscova. Sunt surprinse aspecte ce 
relevă modul de aplicare a prevederilor 
Convenţiei de Armistiţiu în judeţul Satu Mare, 
unde, ca organe de direcţie, informare şi 
control. care şi-au exercitat atribuţiile privind 
îndeplinirea articolelor prevllzute în Convenţia 
de Armistiţiu erau: prefectul, Biroul de aplicare 
a Convenţiei de Armistiţiu, Oficiul judeţean al 
bunurilor inamice, Comisia de coordonare 
judeţeană, Oficiul economic judeţean, delegatul 
judeţean al Comisariatului General al 
executării Armistiţiului. Ca organe de execuţie 
sunt consemnate: Comisia judeţeană de 
colectare, Centrele de exploatare militare, 
Biroul colectări şi statistică. Autorul studiului 
recurge la variate genuri de acte: ordine, 
fiiJ'Oliflll, ln~lfUlltlUHl, d3fl dtl lllliittl3, J'fOlltlllll­

Verbale, tabele, telegrame. care cuprind date 
inedite privind repartizările şi colectările de 
alimente necesare pentru întreţinerea armatei 
sovietice, bunuri trimise în Uniunea Sovietică, 
măsuri de aplicare a Convenţiei de Armistiţiu, 
bunuri ridicate fărll forme şi fără plată de elitre 
trupele sovietice din localităţile judeţului Satu 
Mare. cheltuieli efectuate pentru executarea 
Armi~tiţiului etc. 

La rubrica următoare, intitulată „Cultură şi 
civilizaţie••. studiile abordează teme variate şi 
deosebit de interesante. Astfel, este prezentat 
un monument de arhitectură în stil romanic şi 
anume biserica reformată din comuna Acâş, 
judeţul Satu Mare (Kiss Imola), acest 
monument istoric fiind una dintre cele mai 
reuşite expresii ale şcolii de arhitectură 
romanică a ordinului benedictin în 
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Transilvania. Un alt studiu oferă date asupra 
unui manuscris din anul 1584, aflai în colecţia 
de manuscrise a Bibliotecii Judeţene Satu 
Mare, un Liturghier comandat la Mănăstirea 
Putna de către Grigorie, ploscar. şi dăruit 
bisericii din Săliştea Maramureşului (Elena 
Bărnuţiu şi Marta Cordea). Următorul studiu 
se referă la trei manuscrise cu caracter religios 
care au circulat în judeţul Satu Mare: un 
Zbornic din secolul al XVI-iea, realizat în 
Transilvania, scris în limba slavă, un Apostol 
din anul 1692, în limba română, operă a 
copistului Vasile Moldoveanu, şi un Octoih din 
1762, provenit din nord-estul ţării (Elena 
Bămuţiu). 

Interesant studiul privind ciclul de desene 
inspirate din Ţara Oaşului datorate unui fiu al 
acestor ţinuturi, graficianul Paul Erdos (Judith 
Erdos) şi salutară iniţiativa publicării. chiar 
dacă parţiale, a bibliografiei publicaţiilor 
periodice româneşti sătmărene (Nae 
Antonescu). proiect ce se cere continuat. 

O tematică bogată este abordată şi în cadrul 
rubricii de „Etnografie": sărbătorile de iarnă în 
obiceiurile tradiţionale româneşti: Sfântul 
Triton (Constantin Bărbulescu); tradiţii 
folclorice în zona medie a Văii Crasnei (Mircea 
Gozaru). caracteristicile folclorului din Ţara 
Oaşului (Gheorghe Haiduc); reprezentări 
antropomorfe şi avimorfe pe ştergarele 
decorative din colecţia Muzeului Judeţean Satu 
Mare (Daniela Oltean) etc. 

Doar trei articole tratează teme de 
muzeologie. Astfel. este prezentată colecţia de 
textile aflată în patrimoniul Muzeului Judeţean 
Satu Mare (Daniela Oltean), sunt împărtăşite 
idei ce decurg din activitatea expoziţională a 
secţiei de artă a muzeului sătmărean (Judith 
Erdos) şi tot colecţiile Muzeului Judeţean Satu 
Mare oferă prilejul unor consideraţii privind 
arta portretului (Doina Miclăuş). 

Salutar faptul că „spinoasa" problematică 
referitoare la restaurarea şi conservarea 
b11g11tului p11trimoniu mUZlllll 111 judlltulul Satu 
Mare a fost abordat într-un număr mare de 
studii. dovadă a preocupărilor în acest 
domeniu. În migăloasa muncă de restaurare a 
unor piese de patrimoniu, pe lângă faptul că se 
salvează nepreţuite mărturii ale trecutului, 
specialistul are surpriza să descopere detalii 
necunoscute, unele spectaculoase chiar, care 
aduc un plus de informaţii pentru cercetarea 
ştiinţifică (Ligia Drăghici). 

Alte studii cuprinse la rubrica „Restaurare­
conservare" abordează teme ca: metode 
moderne de restaurare şi conservare (Mihai 
Măcllrescu); prezentarea metodelor folosite în 
restaurarea unui act de judecată din anul 1576 
(Lidia Popescu); restaurarea şi reconstituirea 
unei podoabe din bronz. din secolele VIII-IX 
(Eva Puskas); prezentarea modalităţii de 
restaurare a unei "Cununi de mireasă" din Ţara 
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Oaşului aflată în colectia Muzeului Judetean 
Satu Mare (Eleonora Roşu) etc. 

Studiile sunt însoţite de rezumate în limbi 
de circulatie internaţională şi sunt susţinute de 
planşe cu ilustratii. 

Prin bogăţia informaţiilor şi varietatea 
problematicii abordate, prin ţinuta grafică, 
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noua apariţie editorială a muzeului sătmărean 
se recomandă de la sine, noi dorind cât mai 
multor muzee judetene să aibă o astfel de cane 
de vizită. 

MARIA IGNAT 

,,Erasmus", nr. 6, Bucureşti, 1996, 64 p. 

Continuând să apară în cadenţa firească, 
publicatia demonstrează, prin cel de-al şaselea 
volum, dorinţa redactorilor de a valorifica 
munca de cercetare a studenţilor, dar şi a unor 
cadre didactice. Deschiderea spre exterior, spre 
colaborarea cu reprezentanţii altor istoriografii. 
este menţinută prin publicarea articolului The 
finish foreign policy and the soviet proposals 
from 1938 and the first months of 1939 al 
cercetătorului Jaroslaw Suchoples de la 
Universitatea din Gdansk. 

Secţiunea dedicată studiilor cuprinde patru 
materiale din care se remarcă cel intitulat 
Începuturile şcolii româneşti în Macedonia, 
Epir şi Thesa/ia (1864-1877), valoros prin 
informaţiile inedite referitoare la eforturile 
autorităţilor române de a opri, prin intermediul 
şcolilor, deznaţionalizarea aromânilor. Alin 
Ciupala, redactorul care-şi aduce aportul cel 
mai consistent la aparitia revistei, constată că 
ierarhii bisericii ortodoxe duceau o politică 
.,sistematică şi înfricoşătoare de persecutare" 
împotriva şcolilor româneşti, sub acuzatia falsă 
că manualele sunt catolice. 

Dr. Gheorghe Zbuchea publică un Jurnal 
inedit al regelui Carol I, scris în ultimele luni de 
viaţă şi păstrat în transcrierea lui Constantin 
Diamandy, viitor ministru al României la 
Petersburg. Paginile reflectă zbuciumul 
bătrânului rege între chemarea sângelui şi 
aspiraţiile naţionale ale poporului român. 

Ultimele pagini sunt dedicate notelor de 
lectură şi prezentării vieţii ştiinţifice, studenţii 
ascultând prelegerile politologului Vladimir 
Tismăneanu şi ale distinsului medievist 
Bronislaw Geremek, ambele având ca temă 
comunismul şi efectele lui asupra societăţilor 
din răsăritul Europei. Pe scurt este prezentată 
şi Sesiunea de comunicări ştiinţifice :i 

studenţilor istorici, ce s-a desfăşurat în perioada 
1-4 mai 1996 la Cluj-Napoca. 

Volumul se constituie într-un util 
instrument de lucru şi este în măsură să 
oglindească preocupările studenţilor istorici din 
Bucureşti . 

IONEL-CLAUDIU DUMITRESCU 
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